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,Pe cind traditile istorice
cazusera in uitare si faptele
glorioase ale stramosilor nostri
se pierdeau in intunericul
ignorantei, C. Negruzzi avu
nobila dorinta de a destepta
simtul national prin poemul
Istoric ,Aprodul Purice”. Acest
mic poem cuprinde tablouri de o
rara frumuseta si se deosebeste
atit prin armonia versurilor cit si
prin 0 energie de stil
necunoscuta 1inca pina la

dinsul”.
Vasile Alecsandri
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orita (1852), balada pop
160 de ani de la publicare
166 de ani de |la descoperire
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Se cobor la vale,

Trei turme de miei,
Cu trei ciobanei. MIORIIA
Unu-i moldovan,

Unu-i ungurean
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Miorita este un poem folcloric romanesc, raspandit in
peste 1500 de variante in toate regiunile Romaniei.

larul unui exilat politic la
semnaleaza  perioada
a exilului lui Russo la
| Soveja din Tara-Vrancei —
rtie — 4 aprilie 1846, cand
orul ar fi descoperit balada
fa. in manuscrisul Poezia _, .«
ralda, din aproximativ aceeasi 12 St SR
ada, intalnim anumite 3
siri: ,Pe langa acesti doi
rn (Virgiliu si Ovidiu — n.n.)
zie antica s-a mai adaugat
| treilea poet, pastorul
i al muntilor nostri, care .

cea mai frumoasa T e e,
reasca din lume:

»
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pt
KOHAVKBTOP APTUCTHK XYAOKECTBEHH shayee 3 M|0R|TSA
BACMNE rona e Orchestra of the Moldavian Folk Music
—

A, Batuxa, pesne. (6) Artistic director Vasilé Goya

Cropona 2
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Jisa wesrepexwx Tamna — 4.30
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M. toany, seave (2 6)
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MIORITSA

hestra of the Moldavian Folk Music

Artistic director Vasile Goya

Bacuae Toitn

Edum :Mpm.-.a
Muxad HoGan
Cepred Togunon
Awna Babu;

Vasllé Goya
Simion Duzha
Aurel Ghada
aria Sarabash
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My Sweetheart ~

—
Homesickness — 239
Two Tunes in Folk Style —
The Haiduk Ballad
In Moldaviz

The L
Becanse 1 Love My Sweethears

Ynvyrtita and Chora
My Biack-cyed Darling

2 Sersbash, vocs
Ye. Zubritsky, viol
Recording enghnesr Yo Vieodk
xar' T Momervs
iy by S. Lilatoy

orchestra was fo



Didde (Kase

,Fara aceasta balada noi
n-am fi fost niciodata poeti.
Ne-ar fi lipsit aceasta
dimensiune fundamentala.
.Miorita” este scoala
trlstetu nationale. Matricea.
Matca. Regina. Sunetul ei
este sunetul tatei alaptand.
Vechea ei este vechea
celui care isi apara
plodul...”

Nichita Stanescu
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an icon of roroanian cu”‘ure

Edited, with an introduction by Ernest H. Latham, Jr.
Essay by Alexandru Husar

Photographs by Laurence Salzmann

The Center for Romanian Studies
Tasi ¢ Oxford ¢ Portland
1999

, Miorita este una din marile creatii ale literaturii mondiale”
Leo Spitzer
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MOLDAYIAN MUSICAL FOLKLORE
Compilers G. Tchaikovsky-Mereshanu and K. Rusnak
Side 1

1. To These Houses, carol — 3.11
Shtefan Baraluk (Trebisautsy)

2. Lullaby — 1.49
Maria liuts (Krasnollsk)
. Brides Lament, wedding song — 1.26
Antonina Dmanko (s»-uh.un
. Bride’s —30
Pl Toderstia wolm oneshy)
Weddine g
Lubornir Jorga, Ie.d-pvpt (Kishinev)
Dirge For Mother —3.20
Kharifina Kristal (Kosautsy)
A Flock Of Sheep, Herding The Sheep — 1.30
Georgi Burke, reed-pipe (Vadul-luy-lsak)
When The Shepherd Lost His Sheep, legend — 1.48
mkop- Bogm birch bark (lu!wny)
3, legend — 3.1
fibey Zg'dln, Kavel (ngul-\uy-luk)
In Moldavian
Side 2
10, Mioritsa, ballad. (fragment) — 236
Elena Anastasiu (Manta)
1. Mioritsa, ballad (fragment) — 4.08
Konstanfin Miroznichenko (Manta)
12. Shandrulyas’ song, ballad — 6.10
Elens Anastasiu (Manta)
13. Bud, Little Bud, Haiduk song — 3.05
Anastasia Brichuk (Konvhv)
14, Dolna, Heiduk sang —
Georgi Burke, lled-prpe Wadl luy-lsak)
15. On Plough's Handles, Haiduk song — 3.58
Konstantin Miroznichenko (Manta)
In Moldavian

Side 3
16. Whlﬂ 1 Lived A'M’MMI House,
g of woman's fate — 2.20

Kharina Krsal (Kosautsy)

1 Have Been Brooding Since Last Night,

haraiis

Ivan Korgencha (Trusheny)

. Thee 1s Much Daw In The Foret

Varas Bkt (Manta)
Green Leal, wmm Lot
recruiting sor
Antonina Dw.nko (S'mh'nv)
Thick Green Grass, soldier's song — 3.01
Prokopi Bogos (Butseny)
Who Hears Me Sing, song of foreign land — 1.18
Efim Tanas (Kofovsk)
. My Wil Is I, satirical song — 1.52
Ivan Kavgmdu (Trusheny)
. Hard Is My Old Age, romance — 228
Tamara Perake (Kishinev)

24, Legend Of DoMtana, revolutionary song — 3.1

Legen
Kharifina Andrievskaya (Kosautsy)

In Moldavian

Side 4

25. June 22,

ong.of the Gresl Pakotic War— { 50
Kharifina Andrievskaya (Kosautsy)

(Ko

Near Rezina, On The nmp, song of the Great

Patriofic War — 4.09
Larisa Tanas (Kotovsk)
- Net Far From Kosaas, song of he Gres!
Pafriofic
Evhnoguphnt Gmup (Kosautsy)
. Lovely Are Moldavian Girls,
aey song — 2.17
Varvara Paskal (Manta)
. At Maria's Porch, song fune —
Lubomir Jovgt fish scales (Kishinev)

—059

mol.. Suthon urgin (M.Inv. a)
\okankutsa, dan

Geo(qn Burks, revdip wpl (Vodul Tuy-lsak)

0.45
lesku, Pan flute (Lazovsk)

. A1 My Sweetheart's Porch, song tune — 1.53

Fevel T5ueten, bobss (Kosteshty)
. Syrba, dance —

042
Prokopi Bogos, mouth Iummmn (Butseny)

. Clock, instrumental piece —

Fillp Toderarhku, viein (Kmmmy)
In Moldavian

thology is propared 1
e U Campeses Ui Tolkore comition
Racadng angnar M. DG, Edtr L Sudpbhors
Cover design by B. Selov. Photo by

The origs of Mokdavin sk matc i be rced bk o e
1

VOLKSBALLADEN UND DOINEN

(In der Fassung von Vasile Alecsandri)

DAS LAMMCHEN / MIORITZA

In einer Bergesschlucht.

in einer Himmelsbucht,
siche, den Weg dahin,
siche, zu Tale zichn,

drei Herden Schafe klein
mit ihren Hirten drei’n
Einer cin Moldausprof:
der wuchs in Ungam grofi:
jener im VranceaschoB
Doch. der aus Ungam kam,
den aus der Vrancea nahm
heimlich beiseit zu Rat,
sannen auf schndde Tat
daf sie im Abendrot

den aus der Moldau tot-
schliigen, der reicher wér”,
hitte der Schafe mehr.
stolze, gehomte,

Pferde, gelermte.

Hunde von Scharfrer Art!
Doch jenes Lammchen zart.
Schwarzylies, so anders ward:
Seit dreien Tagen schon
gab es nur Klageton,

fraB auch vom Grase nicht.

“Lammchen, mein dunkles Licht.
dunkles Licht, Schwarzgesicht:

seit dreien Tagen schon
gibst du nur Klageton.

CHIONSUEN CEDICHTE:
AUS RUNMANIERN

REWVIANIA PRIESS E[R

Miorita e un lucru atat de sfant si emotionant, incat iti sfasie

inima’

Jules Michelet
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Ciocoii vechi si noi (1862) de Nicolae Filimon
150 de ani de la publicare




“Ciocoii vechi si noi”
este un roman de
autentic realism,

Z _important totodata si
g V- TILIMON S/ SR  Drin aceea Ca
reprezinta primul
roman romanesc
realizat la un nivel de
(&) w5 | |8 arta superior, dupa

L s - B toate regulile moderne
cocongons el L RN gle speciel.”

Teodor Vargolici
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Razvan si Vidra (1867) de Bogdan Petriceicu Hasdeu
145 de ani de la publicare




'MOSTENIRE

HASDEU

SCRIERI

Volumul 3

,Realizata de autor intr-o forma
poetica, pe fundalul unor tablouri

epice, ,Razvan si Vidra’ de B. P.
Hasdeu este o capodopera a |

tragediei romanesti, o lucrare “‘:

complexa, cu o tonalitate sz

nationala combativa, in care

autorul a imbinat folclorul oral, cu

pasajele de lirica civica,

peisagistica, de dragoste, dar si -

filosofica.” VS'VIDRA
Valeriu ]'ur canu | f,’M’,

\IUROP TE “Gzanj,
6]
FIL, Cazap, % 1644




oj si fata mosneagului (1877) |
135 de ani de la publicare



... Creanga a dat viata ascutita
povestilor lui, situindu-le in timp si in
spatiu, creind tipuri care se migca Si
vorbesc fiecare dupa caracterul lui.
Pentru asta intrebuinteaza nu numai
mijloace simple si elegante de
exprimare, ci un depozit secular al
neamului, zicatori de o mare bogatie
si 0 intensa frumusete poetica.”

M. Sadoveanu il
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ION CREANGA

AMINTIRI DIN COPILARIE

FATA BABEI §1 FATA MOSNEAGULUI

Era odati un mogneag §-o babi; §i mogneagul avea o fard, 5i
iar o facd. Fata babei era slued, lenesd, tifnoasd si rea la inima; d
pentru ci cra fata mamei, se alinta cum s-alinti cioara-n lag, las
tot greul pe fata mogneagului. Fata mogneagului insi era
harnica, ascultitoare §i buni la inimd. Dumnezeu o impodob
cu darurile cele bune gi Dar aceasti fati buni e
horopsita si de sora cea de scoarta, si de mama cea vitriga; no
de la Dumnezeu ci era o fari robace si ribdiroare; cici altfel as!
fost vai g-amar de piclea ei.

Fata gului la deal, faca lui la vale; ca d
gateje prin padure, ca cu tabuiegul in spate la moard, ea, in sfirys
in toare pirtile dupa treaba. Cit era ziulica de mare, nu-si
stringea picioarele; dintr-o parte venea si-n alta se ducea.
baba i cu odorul de fiici-sa tot cirtitoarc 5i nemulgimitoarc en
Pentru baba, fata mogneagului era peatrd de moari in casi;
fata i, busuioc de pus la icoanc.

Cand se duceau amiandoui ferele in sat la gezitoare sara,
mogneagului nu sc incurca, ci torcea cate-un ciur plin de fuses
fata babei indruga §i ¢a cu mare ce cite-un fus; g-apoi, cind ven

fetele acasi noaprea tirziu, fata babei sirea iute p
parlaz si zicea fetei mogneagului si-i deie ciurul cu fusele, ca
tie pani va siri i ca. Atunci fata babei, vicleand cum era, lua ci
1 fuga in casii la babi §i la mogneag, spuind ci caa rors acele
In zadar fata mogneagului spunea in urmi ci acela este lue
minclor sale; cici indatd o apucau de obraz baba si cu fiici
trebuia numaidecit si rimaic pe-a lor. Cand venea duminic
sirbitorile, fata babei era inpopotati §i neteziti pe cap, de p
linsese vigeii. Nu era joc, nu era claci in sat la care si nu se d
fata babei, iar fata mogncagului era opriti cu asprime de la o
aceste. $-apoi, cind venea mogneagul de pe unde cra dus,

197




CTAPMKOBA JIOYMKA M CTAPYXHHA JIOYKA

-G erapus co crapyxoft. V crapuka Guma Rowsa

Wy crapyxi Guaa gowa. Crapyxina ouxa GwAQ uexpa-

CHBAR, HEPAIBAM, CHIECHBAN W BAAA; AA M MAMEHLKA eo
Gazopana, a mOTOMY ONA JeWNTACL W BAIMAA BOW PaGoTy Ha
crapukosy jouky. Bato crapukosa jouka Guma coGoft mpuroma,
oMmupna, K pabore npiesHa W cepanem mazocrausa. Bees ee
GOF HAJeNA, HO OT BAOH CECTPUIN ¢ MAUEXOH UTLA JeBKe He
Guno — ym Goapwo omm e momuxamn. Xopomo eme, uro
neska Guaa repuemmsan fa paGoraman, a To Gu omm coBces ee
saean.

To Tyaa, T0 CIORA: TO B JeC 32 XBOPOCTOM CXOMM, TO HA
METBINIY ¢ MEWKOM HA cmHe clerall — NORCIORY TOALKO €6
u rons. Jlens-genberofi, Gidsano, we mpHeAAer,, cOBHO Geaka
B Kozece mepTHTCA. A Mavexa ¢ joveHnKofl cBoell memaramguofl

~ 269 ~
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B HSIATENBECTBO MO
BYXAPECT

-

@ CTAPUKOBA JIOYKA U CTAPYXMHA JIOYKA

T—

WiH-ObUI CTapuK €O CTapyXoli. V crapuka Gbina J0uka
My crapyxu siouka. Crapyxuua 0uka Ghula HEKPacHBas, Hepajuas, ClecHBas
i 37d, 3 W MaMeHnKa ee GanoBaia, a TOTOMY ORA JICHHIACH W BATIUI BCIO
PafoTy HA CTAPHKOBY JIOYKy. 3aT0 CTapmKoBa jouka Ghum coGoii mpmrova,
cMmpHa, K paboTe NpHIEKHA W CepiiieM JanocTmBa. Beem ee Gor majemu,
HO OT 3710/ COCTPHITH C MAYeX0il JKHTH JICRKE He GhUI0 — yiK GONBHO OHN e
nombikam. Xopomo eme, 910 Jieska Obhuma Tepuesmsas Jia paGorsmas, a 1o
Obr oRm coBcem ec saenm. To Tyaa, TO CIOJIA: TO B JIEC 3 XBOPOCTOM CXOZH, .
10 HA METBHHIY C MEIIKOM Ha ClHEE cheraff — HOBCIOY TONRKO €€ ¥ FOHILTH. -
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THE TWO STEPSISTERS

Once upon a time there lived an old man and an
old woman ; the old man had a daughwr and the old
woman had a daughter. The old woman’s daughter was
plain, slothful, shrewish and hardhearted, yet, as she
was a mother’s darling, she would take it easy, leaving
all the hard work for the old man’s daughter to do.
The old man’s daughter was beautiful, industrious,
obedient and kindhearted.

God had endowed her with every good and fine
gift. But this good girl was ill-used by both step-sister
and step-mother. It was God's luck that she was a
hardworking and long-suffering girl, or else it would
have gone hard with her.

The old man’s daughter this, the old man’s daughter
that ; she was the one to go and fetch kindling from
the wood, she was the one to carry the sack on her
back to the mill, she, in short, had to be everywhere
on all sorts of chores. All day long she did not rest her
legs ; no sooner did she get in than off she went
again. ;

On the other hand the old woman and her treasure
of a,daughter were for ever grumbling and ungrateful.
In the old woman’s mind, the old man’s daughter was
like a millstone round her neck; while her own
daughter was like the sweet-smelling basil to deck the
icons with.
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neagului (1877) lon Creanga
135 de ani de la publicare
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THE TWO STEPSISTERS

Once upon a time there lived an old man and an old
woman ; the old man had a daughter and the old woman
had a daughter. The old woman's daughter was plain, slothful,
shrewish, and hardhearted, yet, as she was her mother’s
darling, she would take it easy, leaving all the hard work
for the old man’s daughter to do. The old man's daughter
was beautiful, industrious, obedient. and kindhearted.

God had endowed her with every L,ood and fine gift.
But this good girl was ill-used by both ste r and step-
mother, It was God's luck that she was a hardworking and
long-suffering girl, or else it would have been hard for her.

The old man’s daughter this, the old man’s daughter that ;
she was the one to go and fetch kindling for the fire. She
was the one to carry the sack on her back to the mill, she,
n short, had to be everywhere for all sorts of jobs. Al day
long she did not rest her legs, no sooner did she get in than
ff she went again.

On the other hand the old woman and her treasure of
a daughter were forever grumbling and ungrateful. In the
old woman's mind, the old man's daughter was like a
millstone around her neck ; while her own daughter was like
the sweet-smelling basil to deck the icons with.

When the two girls went to a spinning party in the
g, the old man's daughter woud not fritter her time
but spin a basketful of yarn rolls, while the woman’s
aughter hardly spun out one spindle-full. Then when both
girls came home late at night the old woman'’s daughlrr would
jump quickly over the fence and ask the old man's daughter
to give her the basket with the yarn rolls, until she had jum-
ped over. Thereupon the old woman dmL,hlel cunning thing
that she was, would take the basket and run into the house,
to the old people, saying she had spun those yarn volls. It
was no use for old man’s daughter to say afterwards that
was her work, for the old woman and her daughter would
'nly contradict her and it had to be as they would have
it. When Sunday or a holiday came around, the old woman’s
daughter would be gaudily dressed and her hair smoothed
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Limba noastra (1917) de Alexei Mateevici
95 de ani de la publicare
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JAlexei Mateevici ar fi
ramas in literatura
romana chiar daca ar

ciws RS E e fi scris numai Limba
noastra, acest imn
Inaltator, fara pereche,

e 0 podoaba rara, cea
mai valoroasd oda
inchinata limbii

| P neamului.”
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c’/’uri&r HOACT]I:

FPAGUHA HOPLIMM MOJTAOBEM COBETUYE

E€MOLMOHAN3 a eBeHUMeH-

Tenop ypmaroape

Na npesentaps  kapuuii
WN. Borpecko uHcucrs main
MynT acynpa cynepxonep-
Ted. blk crpykTypa eii ap-
TUCTHKD  skenepans  cbiHT
NN3HyMTE THNypHne wWu Ka-
pakTepene  nepcoawenop
NpuHuMnane, pe acemens
CBIMT Ae3sanyute napruky-
napuTauMne noermde ane
noemynyi pomantuk. e
MBIMF3  avacTa, peanusaps
AeKopaTes opwkuHans a
cynepkonepreii a gerepmu-
HaT haua Kapywii.

M. Boraecko - unycrpa-
TOP Ae mynTe ope ce npe-
IMHTS au4 Ka KoayTop, mep-
rbiHA napanen ky noeryn ne
auesw kane. En mimuenese
antgen kunypune epounop
WM KbiTe ogars ce abare ge
N8 TEKCT NeHTpy a ne bin-
T0apye Mai neypms nyi
Mywkun  simBorayure Ky
nokwka 3unenop pe asw
Jla auacrs xareropue anap-
UMH  MnycTpauuune «3am-
®Hpa ce rpabewre na bin-
TBINHUPEy, «BATPbINYN nbik-

18

r> pyr»,  «B3TphIHYR ww
Anexon. blu ynTuma AuH
ene ayTopyn npuH meroaa
onywepwit cioate na esw-
ReHu3 Kunyn «uenyi man
6yn penpesentant» an un
BMNM3aUMER,  OBLMHBINA
auen wusen e ewcnpeci-
suTaTe @  MuKnoauenop
nNnacTMue, KeIMA aKywTars
KOHUMHYTY Ry He dave <3
yiT3m pecnpe opma. Kom-
i

IMUME  cumMnn3,  Knaps

M BIHKMC, TOHAN, NNMH e
oHuumyT. E biHndTYpar To-
Tyn Ye noate c3 cTuHrepac
K3 biHUenekeps nPuHLMna-
nyny#. ®nakspa opButoa
pe a pyrynyit a nymuwar
anapmanT urypa annexars
a nyi Aneko, A-a KOHTypaT
npoguayn, Wk, NapK> wc-
TOBUTS, anyHeKbiHA rpI6MT
e mapiwuna xadMeRn Wh
Gaua 63Tpuiynys uuran,

c'a TONKT bIH NbIKNA

CnpelHyenene CTPLIKC
ny# Aneko ay penuedar Ky
ypue nyumyn apastop an
oKunop Nyit Herpu, Ap M

Ha nyR CTBIHFD Ky yHke:

TIMOC NAPKI KOMNNEKTH3:

M Buepy. UnycTp
X apens.




Ciuleandra (1927) de Liviu Rebreanu
85 de ani de la publicare
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,Cluleandrara
una din cele mai
nuvele din literatura
contemporana si inc
pilda vie de profunzim
complexitatea creatoar
unui mare prozator, pun
de noua si veritabila

restaurare a epicei noas

Pompiliu Constantine



runze de dor (1957) de lon Druta
55 de ani de la publicare

®PYH3E [IE JIOP

L o L
" K]LL \U’L“w’\ «3iic-an Bepae wi Ap sepac.. >
IVl l 1 ot (honyaap3).

Pycanda yece yun rsuuep.

Pax xa3 Gyryweud wu uyeae €aars, oap Ky au-i a
ook, kau goamne, doamne, doamne!

Koind epa abs o konuauys, Gyruka bul cRyss K3, 4UK3,
oamenut nstumeck Oe ne ypma Oaropuurop. Cs H'aii6s
omyr daropuil, ap Oopmu noiHd c’ap carypa Oe CoMH, ap
KOQue NAIUNTE bk (huexape CoLMOITS WL BIRKOAO ap Tp3u
Oomnewre. Jla ea, npoctyya, arepea bIHTP'YH cypaer aa
npuerens €9-il bINTOAPKI CY2ATUBA BIMAPYMYTATS bIK AIHCYH,
anoil ce mupa CTPAWHUK KI MAM3-CA O CKOAAI KY HOANTA
bR Kan W k9 HY-ti HUY nomeHsad Oe naswuute. bln Toars
saya el —Oa Pycanda ape Oe axym wanrecnpesede aHo
wu 0aks HY U-a BIMRAUKUT ne YuHe bla npuseuTe?— H'ape
bIHKS KUY 0 Oaropue. ba mail bIMAPYMYTI WU CUHeyps aa
aayuil — bl TOT CATYA HYyMaQl ea ape ayd posd W 0 3u
(have ckumb, Ooys sure 93 Oe nomans. Ed, wu xy we c'a
anec? Ky numura. Jaropuil w'ape, da Koite nHekasyps ape —
doamne, doamne, doamne!

Ye w'aid cnyre, 0a-it ars mape wuea, viHCI Kocuuyene,
KbIHO Ae  obimnaeTewire, (pereae-il Cnyw €3 ae nentewe, Ap
KbIHO ne nANToHS, O CHITYeCKk €3 Ae bIMNALTACKI AQ AOK.
Illy, kpewre, o, aroira mad Kpewre, k3 HYy Odosedewre 3
nodpre o poxue wiu O0e axym u-ii cKYprs; wu-ii cybyupuxa,
bl awa de cybyupuxs, K3 wuxesa o binTpeGace matl 03y-
H33b Je KbiTe Opb MIHOIHKD ne Su.

lu kowye ay uckodur-o wu aa Kois ae-a cnyc kI ape
wanrecnpeseie anb — NAPKI @ CYP3UT CATYA OPb 8PS biH-
rp’adunc c’o ckoara dun ¢upe. bl uexape su bar npazy-
plie HUWITE WKOASpUYe, 4e BUH C3 Ae ap3Te AaQ apuTMe-

—307—




Jn Frunze de dor se
contureaza mai deplin
si mai pronuntat
trasaturile
e caracteristice

. indiviualitatii artistice a

lui I. Druta: lirismul,
umorul, tendinta spre
sondari in adinc,
naturaletea,
laconismul, detaliul
revelator...”

Ramil Portnol




Ispravile lui Guguta (1967) de Spiridon Vangheli
45 de ani de la publicare

,Guguta e un veritabll
roman prin viziiunea,
gindurile si sentimentele
sale. In el, totodata, se
regasesc copiii de pe tot
globul. Nationalul si
universalul se impletesc
de minune in aceasta
fermecatoare carte, care
nu mai e a lui Vangheli, ci
a literaturii universale”.

Ulla-Liisa Heine
(Finlanda)




,Cum sa te desparti de Guguta, cind tu
insuti esti Guguta? Micul erou al lui
Spiridon Vangheli face suprema minune:
pe VoI, cel micli, va duce intre cei mari, pe
nol, isti mari, ne intoarce la intreaga
noastra copilarie”

M. Cimpoi




Borodino (1837) de Mihail Lermontov
175 de ani de la publicare




DOUHO OCTaHETCS HAaBEYHO MCMOBEabHO
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nnocTtpaumm Kk ctnxorsopeHnto M. KO. JlepmoHTOBa
"BopoauHo” aBTop B. I. LllegyeHko



opilaria (eTcTBO) (1852)
160 de ani de la pub
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«...['NouTn Becob JleB TorncToun,
CO BCEMMU CIOXHENLLINMU
XyOO0XXeCTBEHHbIMU MPUEMaMW,
C NOTOKOM CO3HaHus n
NOLACO3HaHUS, C counarnbHbIMN,
HPaBCTBEHHbIMU U
domnnocodckmmu npobriemamum,
K KOTOpbIM OH obpallancs Ha
NPOTSXXEHNN BCEN CBOEU
XXWU3HW, NPUCYTCTBYET Ha
CcTpaHuLax ero nepBoro
ne4YaTHOro NPou3BedeHns —
«[Jemcmean»».

Bacunuu LWykuH




Kastanka (KawTtaHka) (1887), nuvela de A. Cehov
125 de ani de la publicare
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« KawmaHka — npenecTHbIN
pacckas ansl 4eTCKoro
BO3pacTa, pacckas,
HanMcaHHbIN CO BKYCOM,
TakKTOM, XOPOLLUMM OBpa3HbIM
S13bIKOM, YYXXObIM Kakoun Bbl TO
HX ObINO hanbLMBOU
noaaenku nod AETCKUIA roBOP.
«KaluTaHKy» MOXXHO
BbICTaBUTb Kak obpasel
NEerkoro 1 3aHMMaTenbLHOro
OETCKOro pacckasa, KOTopbln C
NHTEPECOM NMPOBEXUT B
CBOOOOHYHO MUHYTY U
B3pOCIbIN»

B. H. Cmopoxes

FeHHagun CnupuH. Unnroctpauum K
pacckasy A.ll. YexoBa "KawTaHka"



Print si cersetor (The Prince and the Pauper)
(1882) de Mark Twalin

130 de ani de la publicare

Mark Twain

PRINT S| CERSETOR (1835 -1910) ABEHTYPUIE

NYW TOM COMEP

NPUHLU LA YEPLUETOP

)
4% | ITERATURA DE GHIOZDAN




,Povestirea Print $i

cersetor a fost
salutata de public, ca si
de critica literara, drept
O opera serioasa, prima
opera serioasa a unui
scriitor care, pina atunci
fusese cunoscut si
apreciat exclusiv ca

bRR b

,umorist™.
Petre Solomon
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SPECIAL MOVIE EDITION

Iark Twain’s

THE PRINGE AND
THE PAUPER

ONE OF THE WORLD'S BEST-LOVED ADVENTURES...NOW A

SPECTACULAR, EXCITING NEW FILM STARRING CHARLTON

HESTON, REX HARRISON, GEORGE C. SCOTT, OLIVER REED.
RAQUEL WELCH, MARK LESTER & ERNEST BORGNINE

T —

Historical Romances

The Prince and the Pauper
A Connecticut Yankee

Joan of Arc

MAPK TBEH

" DY ———




Omul invizibil (The invisible Man) (1897)
de Herbert Wells

115 ani de la publicare

e p g Yele

MY HHBHSHENA




,Omul invizibil este
cea mail citita carte
a lui Herbert Wells
de la aparitia ei
pina-n zilele
noastre, ea a
intrunit cele mai
bune calitati ale
manierel
scriitoricesti a lui H.
Wells”.

lulii Karagli,tki

CIRAIRMRA® pabir wirroe
TR L

rLnsane HRAAS




Micul print (Le petit prince) (1942)
de Antoine de Saint-Exupery
/0 de ani de la publicare
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Micul print a fost tradus in mai mult de 250 de limbi.



AHTYOH ‘ R vad ading

AC eHr trebuie sa cauti cu inima.
3|(3|Oﬂep|4 Numai cu inima esti in
P starea s& dai viatd unei
flori, sa faci sa
infloreasca o stea cit de
indepartata. Ji asta
numai daca a ramas in
tine o cit de mica scintee
seditanereiot.  din puritatea copilului ce-
eteeklideay, ai fost odata”.
e des AR Micul Print




% ANTOINE DE SAINT-EXUPERY

,Micul print a fost si Potit ?JUIRER

ramine un mesaj inalt si
frumos, valabil poate
mai mult ca oricind
astazi, in secolul nostru
zbuciumat. Multiplele lui -~~~
semnificatii depdsesc g
cadrul basmului propriu- :
zis, inscriindu-se firesc
in paginile unei lucrari 3
aforistice, valabile pentru /

toate virstele”.
- PRIN CE

T /

LE PETIY {.;
._Z,i— PRINCE ‘;f
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Batranul si marea (The old Man and the Sea)
(1952) de Ernest Hemingway

60 de ani de la publicare

9PHECT XEMUHIY3U
CTAPUK U MOPE
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Batranul si marea i-a adus lui Ernest Hemingway Premiul Pulitzer
in 1953, si a contribuit in mod hotaritor la acordarea premiului Nobel.




»AmM Tincercat sa fac un
batrin adevarat, un baiat
adevarat, o mare adevarata
sl un peste adevarat si
rechini adevarati, dar daca I-
am facut destul de bine si de
adevarati, vor insemna multe
lucruri”

E. Hemingway




“Cartile ca si proverbele,
dobindesc valoare prin
pecetea timpurilor pe care
le-a strabatut”

Sir Willlam Temple






